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saü toer dia Sabra. 
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— pa anja. 


Un tiurober só ti. 0.20. 


FEUILLETON. 


BEAT RICE. 


"Ta 
un risco 
grandísimo»pa 
larga 


representa un pieza di 
un skirbidó des- 


conocí," 
es director 
di 
teatro, Percv 


Marks 
dici coe 
un 
dams, koe 
tabata 


sinta na su escritf>rio. 


"Ta poco te npoe noema 
koe 
dams- 


nan ta skirbidó di pieza pa Teatro. 


"Ma toch nan a coeminz¿,"- es 
moza 


dici liariendo. 
"Si é ta 
un bon 
pieza 


noema, poco ta importa koe ta un moza 
of un lvOmber a hacié.'' 
Haci un prue- 


• ba noema koe es un aki di mi! 


"E no ta sin mérito skirbir," es direc- 


tor a responde.. ."Es caracternan ta bon 
imitá, combersa'cion ta famoso, unión 
.dramática, enfin, sin duda lo é tin suce- 


so", ¡sin embargo mi tabatin 
un pieza, 


koe també tabatin es bon : cualidadnan 



ai.i prome ánochi é no tabatin 
ningún 


." 
• bon resultado." 
i 


; 
: 
"Ma 
kende mesté 
bunga papel 
di 


• Beatrice ?" é dici, mientra e tabata cam-i 


V 
. 
. .nalbai bini, papiando 
mas pres 


> coe é 


: 
més i nó coe é moza.' - 


' !'Bo ta keré, ; koe mi por iMinga.e.pa- 
pel ai ?"<"es moza" tabata puntra ¡ coe un 


' 


• 
tono casi miedoso.'' 


."BÓ !"• èítabata pun tra,'i mientra el a 
í 'ístóp di jcamna i kedata-mira 
es moza 


spantá; 
• •/:>'; 


E ¡tabata » un ? boenitaíf inugerj coe ¡ u n 


«xteriocjagraaabeí,'£i«6'obstarit¿ su bis- 


. Uir simpel i' pobeí, 


<koe* no a. skapa for 


di bistunan acostumbrado di es director. 


lio?" es 
director a 
repetí, mientra 


koe é tabata mira es moza duroe den su 
cara. 


Es 
moza a 
keda ta mira su dilanti 


sin papia un palabra. 


"Risa mi un instante," es director di- 


ci, "ta oenda 
bu a baja idea pa toema 


es 
papel di Beatrice 


— of podisé por ta 


bo mes 
. portret ?" 


"Mi 
ta 
keré 
koe 
lo mi 
representé 


mehur koe cualkier otro hende,"é dici 
mientra su color tabata troca 
; "mi eo- 


nocé su historia.". 


Es 
director a bolt>é coeminza ta cani- 


na 
i dici si "Pa mi 
bisa bo 
berdad, es 


igualdad ta gusta mi, tantoe den bo ma- 
neranan 
como 
den 
. bo 
movecionnan. 


Mi ta kere 
koe 
lo mi no por a 
pre- 


senta mi Beatrice bon, si mi no a sinja 
conoce 
bo." Ma bono 
conocé 
escena- 


rio 
! bo no tin rotina 
!" 


Lo mi haci toer mi posibelpa bota 


satisfecho di mi." 
' 


Nan a sigi papia ainda un mef ora 


mas riba 
es asunto ai-,i resultado di 


nan' combersacion tabata, si e director 
no haja un medio pa; sera un otro con- 
tract. köeé tin na bista, anto es Senjo- 
rita 
Grey mes lo: studia' es papel, pa 


é' meS; representéle ; coe 
;ki¿r 


a bisa, koe 
si su: esfuerzonan pa 
sera 


un engagement : coe Miss.DVArcy.^fra' 
casa, pasobra tabata única actrice ¿koe 
tabata pareé propia 
representa* pa"- 


pel di Beatrice. 
Den toer: caso~es pieza 


lo ta represetatá 


1 aki seis luna den;teatro 


di ffvteriaV* 
Í4 


j 
Después 
koe Senjora Grey a bai, es 


'director a keda ainda algún 
momea- 


! toe 
den 
su 
cuarto 
di estudio 
coe 
es 


manuscrito, 
koe 
tabula 
skirl»ir 
coe 


¡machin. 
K 
tabata 
corda riba su 
re- 


! presentación i dificultadnan koe sa 
pre- 


¡se'nta. 
Kende 
es Senjora («rey ai 
por 


¡ta? 
Cromé koe el a pidi 
es director 


¡un entrevista, nunca 
el a tendé nuda 


Ididjé. 
Na 
es ocasion ai el a hinca un 


' portret den es carta koe el a pidi es bi- 
¡sita,den cual é tadoena di conoce koe è 


í ta desea di haja un lugar na teatro, i pa 


; el a concedé es entrevista. 
1 
es dia ai 


el 
a doené e pie/a 
pa leza. 
Koe 
un 


muger, i té avvor desconocí den 
mun- 


do, skirbi 
un pieza pa teatro! 
koe ber- 


daderamente tin mérito, 
tabata di 
ad- 


mira. 
v No obstante é tabatin sigur di no ta 
conoce 
su berdadero nomber i identi- 


cidad, é tabata sabi algo di su bida, 
alomenosé tabatin algún 
moti boe 
di 


por sabi. 
\ 
. 


Es moza 



a pinté coe asina tanto pa- 


labra lucha-i necesidadnan 
koe 
a obli- 


!gé liaci e'prueba 
ai, koe el a primin- 


itié-di leza su obra. 
I 
aivo r el a haci 


un •compí'o'miso ; koe 
mus tantoe é J cor- 


da riba, Cmíís 
.* dudoso tabata 


- parcele. 


'E no tabata asina tanto sigur, koe; for 
di| principió' té fin |ño , ta un comedia 
;e moza a húnga coe né. i 
koe 
è ta víc- 


¡tima di'unVorótro mentira/'-Podisé 
e 



moza por a í horta esjobrá també.}'; 
£ 


öjgAkl i -aja di es obra ta bini pasasji koe 
f'no ta'muchoedesconocí pé.v 


: \;; vv,• 


* 


$2E tabata ristr» folió pa folio, ma í no 



por a bini na 
un resolución, 
itoch'é 


¡tabata haja koe es turza, koe é ta kerc 



koe un muteer tin. ta den es pieza. L'»!u: 
també 
é tabata luja importante, 
ta es 



relación 
koe tin den es 
heroint» «!i 
e> 


[obra i su skirbidó. 



Algún sentido koe Ueatrice a usa. es 


isenjora 
Grey també 
a repiti 
den 
su 



combersacion 
Dirección 
ko<- 
es Sra. 



<»re y a 
doena es director tabata CUjton 



Roiiii 
RttmigiiU. 
Tantem 
koe 
é 
no 



tabatin sig ir koe 
l<» 
nan representa sil 



pie/a,'« tatiata tiiba den stad. nía 
«uvó 


lel 
a bisa I'ercy Marks, 
koe é ta bolbé 


bai 
su cas i el a haja algiin tristue yen- 


Sament'oe 
ora e tabata corda na 
es cas, 


di cual el a conté algo. 
lil a compren- 


dé koe es 
moza 
mester ta casá, i koe 


pa un motiboe 
ot otro mester a bira 


desgraciado. 
Es director, koe seinper 


su at'fftirenan a bai bon. 
no tabatin nui- 


choe simpatía ene e-> 
pober diabel, i no 


tabata keré 
na mala suerte 
; 
i é tabata 


considera 
mucho sensibilidad 
pa idio- 


tismo, ma toch 
é tabatin un poco ad- 


miración pa 
es muger koe sabi di 
re- 


sistí asina heroicamente contra es mala 
suerte. 


Mas ó menos 
un seman despues es 


directpr a skirbi Miss Grey 
un carta, 


den cual é ta,bisé, koe 
Miss D' Arcy a 


acepta un engagement caba na otro ca- 
mina i koe el a resolvé di largé hung» 
es principal papel den Beatrice. 
Sen- 


jora Grey mester a 
bin biba na 
, stad 


pasobrá| tabata necesario koe 


■ 
ta ; na 


inmedíacioo "di teatro,' mientra koe es; 
misterio, , dehcuaV-e a «hinca un partj 


CuraÇao, 15 Juli. 


DE PHILIPPIJNEN. 


Nu (leze eilandengroep door den 


ftrijd der Vereenigde Staten tegen 


pan je 
voortdurend 
de 
aandaclit 


trekt, zal het wellicht 
menigen le- 


zer niet ondienstig wezen iets 
om- 


trent den kerkelijken toestand dier 
koloniën 
te 
vernemen. 
E*n kort 


historisch 
' overzicht, aan ofliciëele 


bescheiden ontleend, 
moge hiertue 


volstaan. 
In 
1521 ontdekte Magelhaens deze 


, 
eilanden, ontplooide 
te 
Oebu den 


Spaanschei) 
standaard 
en 
nam in 


naam 
van zijn koninklijken gebie- 


der bezit van het land; doch in de 
schaduw dier roemvolle banier plant- 
ten Augustijnen, 
die 
den 
zeeheld 


vergezelden, onmiddellijk het teeken 
der Verlossing 
en wijdden het land 


Christus, den Koning der Koningen, 
toe. 
De eerste prediking droeg reeds 


de 
heerlijkste 
vruchten : 
een 
in- 


landssh vorst bekeerde zich en eeni- 
go honderden heidene» volgden zijn 
voorlieeM#. 
, 


de 
daaropvolgende 
moeilijkheden 


sloegen echter aan 
do schoone ver- 


wachtingen den bodem in. De vrucht- 
bare akker bleef braak liggen, tot- 
dat de Augustijn Andreas de Urda- 
neto, voorheen een 
kloek 
zeeman, 


in 
15<U van 
Amerika's 
Westkust 


naar de Philippijnen stevende. 


Met luttel manschappen 
bezetten 


' 
de Spanjaarden het eiland Cebu, en 
braken in een reeks 
van overwin- 


ningen 
de macht 
der 


_ Mohamme- 


danen, die over vele kleine eilanden 


* 
heerschten. Een klooster werd te Ce- 
bú gesticht, vanwaar de Augustij- 
nen 
naar verschillende 
gewesten 


uittogen, om 
de Blijde 
Boodschap 



aan de inboorlingen te verkondigen. 


!: Het arbeidsveld strekte zich nu inet 
¡'de 
jaren verder uit. In 1571 kregen 




de Spanjaarden vasten voet op hu- 


il zon, het grootste eiland 
van dezen 


'i archipel, 
en stichtten «laar de stad 


t! Manila; den toekomstigen zetel des 
bestuurs. Nieuwe aanvraag om mis- 


il sionarissen was hiervan het gevolg, 


'j Tevergeefs spande de orde van St. 



Augustinus de uiterste krachten in, 
¡tevergeefs zond zij op uitdrukkelijk 


P verlangen 
van 
Philips II 
in 
1575 


'ivier en twintig missionarissen 
om 


¡I den apostolischen arbeid te deelen, 



de oogst ging de 
werkkracht 
der 


•¡arbeiders te 
boven. 
Naar 
nieuwe 


ij hulpkrachten 
moest 
worden 
omge- 



zien, en zoo kwamen 
de Francisca- 


ji nen. Dominicanen 
en 
Jesuieten in 


¡¡de 
Philippijnen. 



¡i 
Onder 
P. Pedro de Alfaro stapten 



I! in 
1578 de eerste zeventien Fraflcis 



r canen 
te Manila aan land en sticht- 




ten daar het klooster van 
den H. 



j Gregorius. Het verschijnen .der ne- 
derige pij 
van 
St. 
Franciscus te; 


i midden der inboorlingen werkte'won: 


' deren. Binnen negert; jaar hadden 
Í zij 250,000 heidenen Jó 
deij*'éctK>ot 


¿der. Kérk 
■ opg^Qoáieó.^ JSén- tweede 


'keurbende van 
rèllgletlzen 


¡volgde hun spoor, 
en 
niet minder 


¡i roemrijk 
; P. Franciscus de Montilla 


l| alleen 
doopte 
50,000 ongeloovigen. 


In 
1579 werd Manila tot bisschops- 



zetel verheven 
en ontving in den 


i Dominicaan Dominicus de 
Salazar 



zijn eersten kerkvoogd. Door nieuwe 
scharen van Dominicanen 
en Jezuïe- 


jten 
versterkt, 
breidde 
zich 
het 


¡Christendom over alle eilanden uit, 
zoodat in 1595 de missie tot een kerk 
- 



provincie 
verheven werd, met 
Ma- 


'nila tot aartsbisdom 
en drie suffra- 



i gaan-bisdommen (in 
ISCS is nog het 


' bisdom Sancta Elisabeth opgericht). 


: De kerkelijke.hierarchie gaf aan de 


jeugdige! 
christengemeente» 
een 



hechten jgrondslag en aan de missio-; 
narissenjde vereischto eenheid en sa- 




menwerking inliet apostolaat. Zooj 



mocht meneen vruchtbaren arbeid 



hopen. 1 



In-heiligen 
wedijver legde «Ie zo- 



jnen vatlde H. 11. Augústinus. Do- 




minicusJFranciscus en jgnatius zich 



¡toe op iet apostolaat, ieder volgens| 
izijne 
bijzondere roeping 
eii_ instel-1 
ling; 
liet Kijk Gods uit 



over alltl eilanden, doorstonden niet 




vreugdeide grootste ontberingen en 




vermoeienissen en achtten zich 
ge-, 


lukkig voor het ,geloot'huil bloed te 



welk geluk menigeen ten 




deel viel] 
- 



-Aan dfe Dominicanen was liet weg- 




gelegd tb Manila een universiteit, te 




stichtenJ In 
1054 vaardige Paus In- 



nocentiin X de stichtingsbul uit voor 
do St.-T|onias-universiteit. niet een 


! theologwfche en juridische faculteit, 


: waarvarij de katheders 
steeds door 


Dominicanen worden bezet. 
Ouder 


leiding dfczerkloosterlingen staat ook 
een drukkerij, waarboeken in 
ver- 


schillend»; 
Oostersche 
talen 
en in 


Jiêt'. Chirieesch het licht zien. Belial- 
uVö.aan dit hoogec onderwijs«wijd- 


iij" KtrtTaarrthrmissiën en 


baanden zich een weg 
tot 
Japan, 


¡China en Tonking. Japan werd door 
Ide bekende 
bloedige 
vervolgingen 


Ivoor alle zendelingen gesloten, maar 


i in Tonking strekten zij hun 
werk- 


i kring «les te verder uit- Voortdurend 


i kwamen uit het klooster te Manila 
nieuwe apostelen, om vol geestdrift 
den arbeid met hunne 
broeders te 


ileelen 
en vaak met huil bloed 
te 


! vergieten, want zoovele religieuzen 


i dezer provincies verwierven den mar- 
telpalm. dat men deze provincie 
de 


provincie der martelaren genoemd 
[heeft. 
. 
. 
Bij al de oorlogen, die Spanje »n de 



zeventiende 
en achttiende 
eeuw te 



voeren had, en 
waarin liet vooral op 



zee voor zijn vijanden moest wijk • •1». 
is liet zeker opmerkelijk, «lat liet 
I 
zit 
der 
l'hilippijiien 
niet 
gestoord 


werd. 
<>f 
de Hollanders dan nooit 


¡geloerd hebben om die rijke 
parelen 


!te voegen bij dien "gordel 
van sma- 


ragd, die zich om den evenaar 
slin- 




gert y 
Of 
de Engelscln-n nooit ge- 


poogd 
hebben, die arme 
i nI »• >t>r!i»i- 


igen 
van liet Spaansche juk 
t< 


• be- 


vrijden en onder 
hunne 
hoede 
te 



nemen'' 
Ongetwijfeld: 
maar 
Je 



inlanders wisten kranig van zich af 
te spreken en desnoods zich 
dapper 


¡te weren. 
Al waren /ij zes duizend 


mijlen van 
liet moederland wrwij- 


¡derd. al was Spanje's strijdkracht een 



onbeteekenend 
machtsvertoon, 
zij 


Ibleven verknocht aanhet land, waar* 



aan zij zoovele weldaden hadden te 
danken 
: 
zij 
bleven 
trouw 
vooral 


door den invloed hunner missiona- 
rissen. 
In die mannen, gelijk 
een 


schrijver 


— Jurieu de la (¡ ra vi¿'ie 
— 


verklaart, school de kracht 
der io- 


Levende onder 
de inboor* 


lingeri als een vader onder zijn kin- 
deren, genoten zij aller vertrouwen, 
maar vorderden ook onderdanigheid. 


of afpersing schuldig gemaakt, was 
er onrecht 
gepleegd, 
waarvoor 
de 


arme Indiër geen herstel kon krij- 
gen, dan begaf zich de verongelijkte 
¡tot den missionaris, die te Manila bij 


I zijne geestelijke overheid 
appelleer- 


|de. 
Aldus werden vele moeilijkhe- 


iden, die elders gisting en oproer ver* 
i wekten, vreedzaam uit den weg 
ge- 


j ruimd. 
i 
Welke 
nu 
zijn 
de 
vruchten 
ge- 



weest van zooveel arbeid 
: nagenoeg 


|¡ geheel de bevolking is tot het Chris- 


i| tendom bekeerd. 
Volgens het 
jaar- 


|j verslag des Aartsbisschop? van het 
¡¡jaar 1805 bedroeg het aantal Katho- 


di su bida lo keda 
sem per respeta. 


Después tli 
es promer encuentro, 
é 


no 
a papia 
nada 
mas, ni di 
su espo- 


so ni di 
su cas. 
Respondinan 
di tea- 


tro 
mester ta entregar 
na 
un '7'adíes- 


dub." 


Si é ta 
l>a¡ ensayo, semper un mucha 


muger ta companjé, sin 
duda 
un sir- 


vienta; ordinariamente é ta 
bini 
na 


pia aunké Loe 
es vvowonan 
duroe di 


es 
director a 
observa, koe 
é ta 
baha 


for di omnibus na Main-street, 
i di ai 


é ta bini teatro 
na 
pia. 
lis 
director 


koe conocé su mundoe bon, 
no a trata 


nunca pa sabi es maneranan misteriosa 
ai. 


E tabatin 
firme convicción", 
koe es' 


pieza lo lin bon retallado. 
Tabata par- j 


cé koe Heatrice tabat t bao di influenza! 
di un gran obheto, pa cual el 
a vence 


ditiruliadnan koe tabata inseparable 
na 


su tristoe existencia i el a liunga su pa- 
pel di un manera sorprendente. 
Si, eí a 


bunga coe asina tantoe amor, koe hasta 
es director-actor koe tabata liunga 
pa- 


pel di 
un genio sofocá, koe 
tabata 
es 


esposo di Reatrice, tabata asina dominá 
pa su hungamentoe koe el ahajé hente- 
ramente bao di su influenza. 


Awor noema 
es director 
a sinti es 


parti duroe di mala suerte, awor noema 
el a coeminza comprendé su posibilidad. 
Bèatrice a larga es director sinti basta 
fuerte es tormentonan koe tabatin den 
su obra, té ,koe el scapé den último acto 
di un derrota bergonzosa. 
> 


Tabata pareé es director koe. den es 


pieza, ai é tabatin di conta un historia 
pa koe mundoe lo tepdé. 
..„v 


9 *-JBtaBÍgi. 


lieken 
5,839,800 ; de 
Mohammeda- 


nen telden omstreeks 00,000, de Chi- 
m ezen 30.000, terwijl ongeveer een 
4000 heidenen nog m het gebergte 
rondzwerven. 


En do Hongkong Catholic Register 


schreef 
: 


Het merkwaardigst is, dat met 
uit- 


zondering vuil eenige duizenden Euro- 
peanen 
en Philippijners 
van 
. Europee- 


schen stam. die vijf millioen Christenen 
louter inlanders zijn en slechts 
weinige 


mestiezen 
zich 
daaronder 
bevinden. 


Als wij 
deze heerlijk bloeiende 
bevol- 


king der Philippijnsche eilanden verge- 
lijken met het wegkwijnen 
der inboor- 


lingen 
van andere landen, dan dringt 


zich onwillekeurig de gedachte aan onsl 
op 
: hoe zegevierend heeft het Katholi-j 


cisme ziel» getoond door liet behoud en 



de beschaving der laagste menschenras-j 
sen, want tot deze moet 
men ongetwij- 



frlil de bewoners der Phiiippijnen reke- 



nen, voordat de Spaansche missionaris- 



sen hunne bekeering ondernamen. 


Acht men dit getuigenis wellicht j 


niet vrij 
van 
vooringenomenheid ;[ 


welnu, het zij 
ons vergund een oor- 


deel te ontleenen aan de Herttvth-s j 
ilr'i.r Mitll'.ic.l 
: 
I 


Velen onder de missionarissen 
heb- ¡ 


ben 
<le jaren hunner 
jeugd 
doorge- 
¡ 


bracht 
met aan de wilde stammen 
liet j 


Evangelie 
te 
verkondigen, 
en komen 
¡ 


dan hunne laatste levensjaren 
slijten 
te; 


midden 
lier christen 
bevolkingen, 
<lie : 


door hunne voorgangers bekeerd zijn.' 
leder der genoemde 
orden heeft thans ¡ 


in Spanje één seminarie, dat 
pastoors 


en 
missionarissen 
naar deze eilanden; 


zendt. 
Wanneer 
deze 
mannen 
liet 


kloosterleven omhelzen, doen zij afstand 
van hun geboortegrond en van alle hoop! 
er 
terug 
te keeren 
: 
zij 
wijden 
zich j 


voortaan aan dal nieuwe vaderland 
toe. 


dat zij over de zeeën gaan zoeken 
; zij ! 



doen liet met den ijver van 
lieden, die;! 


U-r wereld niets anders 
meer 
bezitten 
: 


■A j nemen de gewoonten van 
het latid 


aan, leeren zijne taal en. daar zij alleen' 
leven onder de Indiërs, worden zij, om 
■ 


zoo te spreken, zeiven 
Indiërs. 
Dat is! 


het 
geheim van 
hun invloed.... Men 


heeft.de monniken beschuldigd, dat.zij 
den 
voortgang der kolonie 
tegenhiel- 


den. dat zij 
de vlucht der bevolkingen 


naar een werkzamer leven en een 
bree- 


dcr werkkring beletten. 
Dit is zeer on- 


rechtvaardig. 
De monniken hebbende; 


inboorlingen der Phiiippijnen opgevoerd : 
tot 
de 
hoogst 
mogelijke 
beschaving,' 


waarvooreen volk vatbaar is, dat, vier 
eeuwen geleden, op den laagsten trapj 
der barbaarschheid 
stond. 
Gewis, 
de 



tijd en de vermenging der verschillen- 



de rassen 
zullen nieuwen vooruitgang! 


aanbrengen 
: 
maar 
de kloosterorden 



mogen met een rechttnatigen 
trots hun! 


werk zien in die 
millioen (christen 


inboorlingen, in die landlieden der Phi- 
lippijnen, die beschaafder, onafhankelij- 
ker, rijker zijn dan' de inboorlingen van 
eenige andere Europeesche bezitting in 
Azië en misschien wel 
van geheel het 


Oosten! 
Dat Spanje hun dus ín vrede 


hunnen arbeid late voortzetten 
geen beter 
dienaren op de Phiiippijnen 


hebben. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Officiëele berichten. 


Bij Gouverneineuts 


- beschikking, 


dd. II 
dezer maand, N°, 
4 17¿. is de 


ten parkette van den Procurour-ge- j 
tieraul werkzaam gestelden ambte-; 
naar L. vaí: pek VkexZepi'EKFEl.dt,; 
gedurende de afwezigheid 
niet ver-i 


lof van den ter Grittie van 
liet Hof | 


van Justitie dienenden commies J.| 
C. B. Forhes, werkzaam 
gesteM ter 



grittie van dat Ilof. 


• 
,« 
; 
* 


' 
'i 
Bij Gonvernements - beschikking, 
j' 


«hl. 
13 «lezer maand, X". 4N. is aan 
¡ 


der. Heer Dr. J. M. Coates 


* Colé, 
j 


Arniendocter alhier, tot herstel van j 
gezondheid, een jaar verlof tiaar Ëu-i 
geland verleend. 


* 
: 
i 
* 
* 
... 
lïij Oouvernements 


- beschikking 
; 


«ld. 
14 dezer maand, N". 
is c 
¡j 


1". 
«Ie Heer Dr. J. M. Coates'Col.k. !j 
op zijn verzoek en onder dankbe- ij 
tuiging voor «Ie .bewezen «lien- 



sten, eervol ontheven van de v« r- 'i 
dere 
waarneming «ler functiën 



van verloskundige 
voor onver-1) 
mogende kraamvrouwen, wonen- j 
de in het stadsdistrict en in het!; 
3e., 4e. en se. 
district dezes - ei- 
1¡ 


lands. 
•: 
i 


ïi". 
gedurende de afwezigheid niet 
verlof 
van 
Dr. 
Coates ¿Coléi 


voornoemd 
: 


<1. 
de Heer Dr. J. Ph. EvektszUz. 
, 


belast met de functiën van 
Ar- 


mendocter inde le., 
-ie, 
en 
4e. 


wijk Overzijde, en met liet 
ver- 


kenen 
van 
verloskundige hulp 


* 
aan 
011 vermogende'kraamvrou- 


wen in die wijken. 


b. 
de Heer Dr. T. J. G. Gaëßste be- 
last met de functiën van Armen- 
doctor in de '2e. en 5. wijk Over- 
zijde, en met het verleenen van 
verloskundige hulp aan 
onver- 


mogende kraamvrouwen in die 
wijken. 


r. 
de Heer Dr. C. A. Zeppexfeldt, 
belast met het verleenen van ver- 
loskundige 
hulp aan 
onvermo- 
gende kraamvrouwen in het 3e., 
4e. en je. district alhier. 


Kerkelijke berichten. 


¿' 


Gisterenmorgen 


tien kwamen 
hier per 
Prins 
Wil• 


lem II van den K. Ir. I. M. uit Hol- 
land aan 
de WeiEerwaarde Paters 


M. HuuERTSen R. Burgers, bestemd 
voor de 
Missie, de Eer- 


waarde Frater Gerebernus aange- 
wezen voor het onderwijs op ons ei- 
land en drie leekebroeders voor de 
bediening van het Groot-Seminarie 
te Scherpenheuvel. 


Wij roepen hun allen een hartelijk 
welkom toe in ons midden en 
wen- 


schen hun Gods besten zegen over 
hunne werkzaamheden. 


Havennieuws. 


Maandag kwam hier van La Guai- 


ra en Pto Cabello de Anna Jacinta 
aan. Daar wegens de pokziekte sche- 
pen, komende 
van laatstgenoemde 


stad, niet in de haven worden toege- 
laten, vertrok de Anna Jacinta naar 
de 
Oaracas-baai 
om 
zich aan'de 


quarantaine-bepalingen te onderwer- 
pen. 


* 
. 


» 


Maandagmiddag omstreeks 
12 uur 
viel 
het 
Italiaanschu oorlogsschip 
Umbría, commandant 
E 
Buoxo, 
hier binnen. 
Deze bodem is bemand 
met ïlii) koppen, heeft 32 stuk keu ge- 
schut en meet 
2411. regittertonuen. 
Met de gebruikelijke een en twintig 
schoten 
salueerde het oorlogsschip 
de haven en , het .Wateifort beant- 
woordde het saluut 
. 


¿f 
>•> 


Dinsdagmorgen 'om., 12 uur.;begaf 


• 
. de 
Italiaansche Consul 
aan 


boord van de Umbría, waar hij met 
saluutschoten 
werd 
ontvangen en 


uitgeleid. Dienzolfden dag omstreeks 
twee uur verliet de Umbría de haven 
en voegde zich bij .de Italiaan&che 
oorlogsschepen 
Carlos Alberto 
en 


Humberto, die in zee haar afwacht- 
ten. 
De 
Urnbrin 
en do Humberto 
zouden, zooals men zegt, de Carlos 
Alberto naar 
de Cubaansche wate- 


ren begeleidden en 
vervolgens naar 
Haïti stevenen. 


* 
* 


* 



Dinsdag om één uur liep hier het 


Engelsche stoomjacht Keth tiles, 
ko- 


mende van St. Thomas, binnen om 
steenkolen in te nemen. 


* 
* 


* 


De Heer Jacon Jesuki'x, Consul 



van Engeland, vertrok met zijne fa- 



milie laatstleden Donderdag per 
(/. 


!>■ 
Lovkhart 
van hier naar New- 


York. Ti jdens zijne afwezigheid zal 
de Heer David Jesurun, Vice-Con- 
sul van Engeland, het Engelsch con- 



sulaat waarnemen. 


Posterij. 


Lijst van ouaftjehaalde en onbèxtvl- 


baar bevonden brieren : 


Federiko Alvarez, David 
Iïaiz, M. 
&J. Cardoze, B. M. A. Corroa, 
Del- 



valle <(• Correa, J. L. H. Doctte, 
Car- 



los Flores, Ht'rman C. llenriquez 
& 


Co., Elenai Huzet, 
Honry I). 
Menri- 


qiiez, Maria llover, Salvador Mollor- 
'qui, Anitit 
Xeuman, 
Luisa Koilri- 



guez, .Agustín 
L. 
Sehoop, Palimai 


Schotborjíh. Cristian Timmer, Josefa 
I. Vidal, Luisa de Siminer (aang.) 



Leger. 


De 
le Luitenant J. M. Hküoi.p, 



van 
het 
06 regiment infanterie te! 
Breda, 
vroeger hier 
in garnizoen, 



wordt gedetacheerd bij de landmaeht 



in West-linlië. 



Den lsten Juni werd te Hellevoet- 



sluis in dienst gesteld om behoudens 



ónvoorziëflö** omstandigheden 
den 


SOsten Juni naar Curasao te vertrek- 
ken. Hr.-Ma.ikorvet Som>nelsdijk. E- 
tat-major.:; de.kapt.-luit. ter zee J. 
B. Sxethlage, kommandant, de luit. 
ter zee le kl. H. Van Praag, le offi- 
cier,- de lui.s. ter 
ze.- ïe kl. il. 
11. 
Halewijn, E. Van Assum en (i. F. 
Noordiioek Hegt, de cff. 
van 
gez. 
lekl, dr. G. Van Eijsski,steijn on de 
off. van adm. 2e kl. E. G. 
De Wijs. 


iMachinekamerpersoneel : de 
hoofd- 
mach. le kl. J. Iíoltmark van 
Dij- 


kerhal, de mach. le k). A. A. 
Van 


Boven, die der 2e kl. E. Van Dijk en 
de aüsp.-rrach. F. Kemp. 


• 
* 


* 


Hr. 
Ms. Alkmaar 
vertrekt aan- 
staanden Dinsdag 
naar Bonaire en 
zal daar de komst van de Sommels 


• 


dijk in de Curatjaosche wateren af- 
wachten. Na van dezen laatsten 
bo- 


dem eenige,manschappen te hebben 
overgenomen, gaat de Alkmaar naar 
Hollaud. 


Politiezaken. 


Zaterdagavond had in de Ürecde 
Straat van Otrabanda een 
verwoede 
vechtpartij plaats tUßschen een bur- 
ger en een stationsroeier der Kon. 
Ned. Marine. 
De politie kwam 
tus- 
schenbeiden en nam de vechtenden 
in arrest. 


Aardbeving:. 


De aardbeving, die zich hier veer- 
tien dagen geleden ook deed gevoe- 



len, moet 
vooral Colombia hebben 


geteisterd. 
Particuliere brieven 
en 


personen, die uit Colombia gekomen 
zijn. berichten, dat Cucutá geheel is 
verwoest. 


Een aanbeveling. 


Wij vestigen de aandacht onzer le- 
zersopeen advertentie van do 
Hee- 
ren De LannoY 
& Co., Botica 
Cen- 
tral, voorkomende in dit blad, 
waar- 
bij een nieuwe, smakelijke en voor 
dit klimaat 
gezonde 
biersoort 
El 
Ciervó te koop wordt aangeboden. 


Oorlogsberichten. 


Ongerekènd het bericht, dat via 
Caracas 
uit 
New-York hier 
aan- 
kwam en • als officiëele tnededeelipg 
werd /; beschouwd, doch . wegens de 


■ 


».■ 
."i 
j'i"" 


i 


——■—iwwpM^y 


bron, waaruit het voortkwam, eren- 
¿ 
min als de vroegere tijdingen volko- 



men zekerheid geeft, ongerekend het 
€ 
bericht'uit dezelfde bron over Cerve- i 
ra's aankomst te Portsmoutbj is do 
• 
nederlaag van Cervera voor Santiago 



nogniet bevestigd.: En gesteld eens 
dat de Spaansche vloot in de wateren 
van Cuba vernietigd is en het lan- 



dingsleger onder Oeneraal Shafter, 
wat zeer goed mogelijk is, op Cuba 
zich'bevindt, dan is daarmede nog 



niet gezegd, dat Cuba voor de Span- 



jaarden verloren is. Ook hier zal het 
woord der Amerikanen, dat zij bij het 
vertrek der landingstroepen naar do 
riiilippijnen 
spraken 
: aankomen is 
- 



overwinnen, gejogeiistraft worden. 
Zijn de Spanjaarden op zee in do 
minderheid tegenover, de Amerika- 
nen, op land 
zijn zij ongetwijfeld 
de meerderen. 
Op Cnba beschikken 
de Spanjaarden over goed gedisci- 
plineerde soldaten, die gehard zijn 
tegen liet 
klimaat, zij 
bezitten ves- 
tingen, «lie bijna onneembaar 
nog 



meer versterkt zijn door het geschut 
Mier vloot, dat Cervera vooreen groot 
gedeelte aan wal 
deed zétten. 
Kn 
wat beteekeiit de hulp der machtige 
Amerikaansehe vloot, 
wanneer 
do 
'strijd op land zal zijn overgebracht 
? 



\ andaar dat het 
krijgsmansbeleid 


* 


van Cervera door mannén 
van het 



vak ten hoogste wordt geprezen. In- 



dien zijn eskader, zooals men zegt, 



vernietigd is. dan nog heeft hij een 



grooten dienst aan 
zijn land 
bewe- 
zen door zonder verlies van één man 
de nieuwste kanonnen 
en overvloe- 
jdigeammunitie naar Cuba over te 
brengen. 
Men verwijt Cervera, dat 
hij werkeloos bleef in 
de baai van 
Santiago 
: het is gebleken, dat hij 
den tijd gebruikt heeft om Santiago 
en de kuststreek daarbij te 
verster- 
ken. 
\ ¡ín den angst der Amerikanen 
voor het 
spookeskader maakte 
hij 



een vuordeelig 
gebruik door hen op 
een afstand Ie houden, zoodat zij de 



werkzaamheden aan de versterk in 


• 


igen niet konden verhinderen. Trad 



Cervera niet handelend op tegen de 
Amerikaansehe •■¡vloot, het wus 
oni» 
■ 
dat hij 
in 
zulk een 
optreden, 
ge- 
lijk misschien reeds is uitgekomen 
toen hij 
daartoe werd gedwongen, 
,den 
ondergang 
van 
zijn eskader 


j voorzag. 


¡ 
VV at het geschut betreft, kan dus 


¡ Cuba den aanval der Amerikanen 
'doorstaan, doch daarbij is het ook 
| ruimschoots voorzien 
van proviand, 


jZiehier wat wn Cubaan, die sedert «lo 
l blokkade door do Amerikanen was 


! begonnen, te Madrid is teruggekeerd, 
heeft verklaard 
: 


Er zijn sedert dien tijd volop levens- 
middelen op het eiland ontvangen 
door 


i middel van blokkadebrekers, in 
hoofd- 


■ zaak bestaande úit Kngelsche 
schepen, 


i die aan 
de waakzaamheid 
der 
Amer- 
kaansche vloot wisten te ontsnappen 
en 
op verschillende plaatsen langs de kust 
proviand aan 
land gezet hebben. 
Deze 
voorraad 
werd dan naar de naastbij ge- 


jlegen spoorweglijn getransporteerd 
en 
¡zoonaar Havanna gebracht. 
Volgens 
mijn meening is er voldoende mond» 
voorraad op Cuba voor acht 
maauden. 
liet grootste enthousiasme heerschtc er, 
toen ik 
Cuba verliet. 
De geheele be- 
volking was onder de wapenen. 


Bij de vele sensatie-berichten der 
A menka no ii, die itcds fcrn tegenge* 
sproken, 
wordt nog een" and» r 
ge- 
voegd 
Het heette, dat ten Spaan- 
sche torpedo-jager, (de Terror of de 
Jfuror, dit.wist men niette ¿eggen) 
•; 
die 
beproefde 
de 
Amerikaansehe 
schepen • te naderen, in den grond 
was geboord door de O) ego». 
Ach- 
teraf blijkt dat daarvan niets waaris. 
loch heeft de vergcefsche 
poging 



yan twee 
uitmuntende 
Spaansche 
torpedo-booten om des nachts onbè- 
merkt de pantserschepen van liet 
es- 
kader Schley te naderen voor San- 
tiago, diepen 
indruk 
in de Euró- 
3 
peesche 
marine;kringen 
gemaakt, 
» 
Te meer daar bij den zeeslag van 


? 


Ca vite de Spaansche torpedobooten 
I» 
evenmin iet» tegen het eskader 


;De- -i 
wey vermochten. 
. 


Uit deze ondervinding is men' ge» 


' 



ueigd op te maken, dat . de -torpedQ-i;il 
booten veel 



minder gevaarlijk zijn tt 
in de praktnk, dan zij in de theorie-, 
schenen. 
. Het 
■'« waar,t:datL'zijüdevl 
y loot,; welke zij bedreigen; tot «oort-li 


£#mO EH p 1 mBA'Pi O 
. 


durende waakzaamheid nopen, maar 
met een flinken uitkijk en een paar 
goede kanotínieré.ídie* hunne nade- 
ring beletten, loopeh dé slagschepen 
weinig • gevaar -onverwacht in 
de 


lucht to vliegen. 


- 


Groote 
• zeemogendheden 
zooals • 


Frankrijk, dat 24Q, en Italië, dát 
150 


torpedo-booten 


' heeft 


' aangebouwd, 


hebben dua miilioenen nutteloos 
be- 


steed, 
evenals Engeland, dat hon- 


i derden millioénëti heeft besteed voor 


den bouw" van torpedovangers, ter 
bescherming r van zijno schepen 
te- 


gen 
vaartuigen, 
die 
een 
tamelijk 


denkbeeldig gevaar blijken. Neder- 
land heeft slechts 
15 vischtorpeio- 


booten 
en 
22 
torpedo-booteu klein 


model doen bousven. 


Heeft men Amerika in dezen krijg 


de onmenschelijkheid reeds 
verwe- 


ten. 
dat 
het niet petroleumkogels 


schoot en een stad bombardéenle zon- 
der voorafgaande waarschuwing, 
de 


Amerikaiinsehe post gaat voirt zich 
meester te ' inniken van brieven 
m-i 


bestemming voor Spanje, zelfs 
van 


die, welke waarden bevatten en aa 
vreemdelingen gericht zijn. Indien 
deze maatregel, zonder voorbeeld in 
de geschiedenis van beschasifde la'i- 
ilen, niet 
wordt ingetrokken, 
zal 


Spanje bij wijze van weerwraak 
de 


bezittingen van Amerikanen, geves- 
tigd op 
Spaansch 
grondgebied, in 


beslag nemen. 


Aan deze berichten voegen wij nog 


toe een protest van Kardinaal 
Oib- 


bons, dat hij uitbracht in tegenwoor- 
digheid van 
vele officieren te land 


en ter zee bij gelegenheid 
van een 


H. Mis, gecelebreerd 
in de kathe- 


draal van Baltimore voor de Katho- 
lieken, die in groot getal bij de ramp 
der Ma ine zijn omgekomen, alsmede 
een oordeel over de Amerikaansche 
dagbladen. 


De béroemda Amerikaansche kerk- 


voogd zeide : 


Voor de eer der humaniteit wil ik ge 


looven 
dat de vernietiging 
der Muint 


het gevolg is geweest van een ongeluk en 
•dat bijgevolg Spanje 
daar 
niet verant- 


woordelijk voor kan zijn. 


— - Zelfs dan wanneer.èen misdadige Cu- 


baan'deze ramp zou hebben veroorzaakt 
om onze natie in 
een oorlog met zijn 


moederland te werpen, of zelfs wanneer 
een 
dweepzieke Spanjaard dezen 
ijse- 


lijken gruwel'zou hebben gepleegd, dan 
nog zou dat geen reden zijn om raar de 
wapenen 
te grijpen. 
Een enke'e 
om- 


standigheid kon 
de opening der vijan- 


delijkheden rechtvaardigen, nl. het be- 
wijs, dat het 
Spaansche gouvernement 


zou meegewerkt hebben bij de plaatsing 
der torpedo's, 
of 
andere ontploflings- 


werktuigen in de haven van Havanna, 
ten einde de vernieling van het 
boven- 


genoemde schip te bewerken. 
Maar ik 


geloof 
niet, dat 
een ridderlijke 
natie 


zich schuldig hebbe gemaakt aan zulke 
daad vin onmenschelijkheid. 


Over de Ameiikaansche couranterf 


schrijft men uit B '»stou aau de N. . li. 
Ct. het vo'gende 
: 


" 
Nu 
in den laatsten 
tijd 
de journa- 


listiek 
der Vereenigde Staten aan 
zoo- 


vele 
beoordeelingen 
en 
veroordeeliu- 


gen is blootgesteld geweest, zijn enke- 
le bijzonderheden 
over dezen kant van 


het Amerikaansche leven misschien niet 
misplaatst. Laat ik 
beginnen met op 


te merken, dat men 
van buitenaf zich 


geen denkbeeld kan 
vormen 
van 
den 


invloed, dien de dagbladpers 
op het 


publiek 


—en invloed 
op het groote pu- 


»blièk 
is hiergelijkwaardig met invjoed 


op dè regeering ;— uitoefent. De bladen 
leveren het niéuws, maar geven ook den 
lezer-,naast de kroniek van het oogen- 


, I blik een. oordeel over de oorzaken en 


gevolgen . der gebeurtenissen en weten, 


, door het onmiddellijk raadplegen van 
''deskundigen,, onder ieder.nieuw bericht 
de dikwijls zeer uiteenloopenden 
opi- 


nies dier deskundigen 
een 
plaats te 


gever.. Ditalles is gesteld in een taal, die 


. 



gewopnlijk in den ■ vorm / zeker, meer 



.dan. gebrekkig i is, . doch welke ; moge- 
lijk; maakt, .dat ' de 
gewone 
burger, 


r; ibijv.; ; de; werklieden 
en spoor-en tram- 


beambten, evengóed de strekking .van 


• 


■ een -èivander begrijpen kunnen als de 


bestien'' ónder J,het 'denkende deel der 


ï'y natie.*! 4. 
V 
v- 
i', jt Dom methode, niet hare meer schijn- 
-0 bare dángwerkelijke •?. onpartijdigheid, 
'CM geeft-de -mass/atdén indruk; dat 'hun 



de 
1blootei feiten >; worden 
meegedeeld, I 


doch dat het aan r hún' -eigen 


- gezond! 


verstand , wordt overgelaten, 
zich een' 


eigen opinie over de "zaak te vormen. 


Doch 
die voorgedragen feiten zijn 


het zwakke punt.' Eenerzijds 
hebben 



de 
bladen 
hier minder 
schroom 
om 


canards'in de wereld te brengen, 
die 


zij na eenige 
uren weer gladweg heb- 


ben 
tegen te spreken, 
en anderzijds 


is.het mij juist in 
de 
laatste 
twee 


maanden meer dan ouit gebleken, dat 
op 
de grofste, 
willekeurigste manier 


feiten verminkt en 
veranderd worden 


om den wille 
van de smeer, dat is, om 


het 
gros der lezers te behagen en daar- 


door meer koopers 
te vinden. 
Ik 
zal 


niet 
trachten 
een relaas te geven van 


de gevallen in den aanhangigen oorlog, 
waarin van 
de juiste toedracht, der za- 


ken 
op het 
oorlogsierrein 
men 
eerst 


door ilollandsthe, Engelsche 
en Fran- 


sche bladen zich een 
denkbeeld 
kon 


vormen. 


Het zal den lezer duidelijk zijn, dat 


ik hier nog volstrekt niet doel op die 
misbaksels 
der 
journalistiek, 
zooals 


men er hier velen 
heeft 
en waarvan 


de 
York Journal als een waardige 


prototype vooraan staat. 
Hier is het 


i vooral, dat men de sobere pers, zooals 


in de goede 
bladen 
ín 
Engeland 
en 


Nederland, op hare rechte.waarde leert 
schatten. 


hen groot bezwaar voor het ontwik- 


kelen eener gezonde dagbladpers 


— ik 


duif zeggen 
een 
volksramp voor deze 


natie 
— is, dat 
vier vijfden der bladen 
uit 
de hand worden verkocht op straat, 



door 
de. duizenden 
jongens, die op al- 


le 
uren 
van den dag 
in 
de 
groote ! 


steden de hoofdstraten en trams afzwer-i 
men. Deze jongens zijn meestal in het 
bezit, van 
een of .twee pakken 
couran- 




ten, waarvan de "headings" reeds van 



den overkant der straat duidelijk lees- 



baar zijn en altijd 
weer diezelfde aan- 


trekkingskracht op 
den 
op 
sensatie 


beluslen burger uitoefenen. Is het won- 
derkat de voorbijganger grijpt naarj 
dat blad, 
dat 
de zwaarste ''headings" 


heeft, 
meenende 
daardoor 
voor 
zijn 


geld 
een grootere dosis sensatie te zul 



len koopen? Het* vertrouwen 
van 
het 


publiek in deTcöiiranteo/.in het alge- 
meen 
is toch al 
van 
dien 
aard, 
dat 



men naar den naam van het blad min- 
der vraagt ! Op die wijze wreekt zich 



de fout van het' pjibliek 
op 



bliek zelve, de couranten doen |in;zoo; 
verre 
niet anders 
dan 
dat, waaHöe 



hun "struggle for life" hen dringt. 



Deze 
eigenaardigheid 
van het 
pu- 


bliek brengt nog andere ernstige . be- 



zwaren mee. Doorblader vrij een tien- 



tal 
der 
u aangeboden dagbladen; 
be- 



steed uren met 
het 
doorwerken der 



meestal vrij slecht gedrukte artikelen; 
op werkelijk degelijke goed geschreven 



stukken zult gij zelden of niet stooten, 



enkele conservatieve 
bladen 
uitgeslo- 



ten. De zaak is, dat dergelijke stukken 



"do 
not pay". Het is niet dat, wat het 


publiek vraagt. Het wil snel, in enke- 
le grof gedrukte regels het nieuws heb- 


p 
ben, e;i dat wel in zijn meest tretïenden 
en prikkelenden 
vorm; in 
één woord: 


men wil sensatie. Het 
gevolg is, dat 


die reporters 
gewild zijn, welke er den 


slag van hebben, op 
meer of minder 



loyale wijze achter het nieuws te 
ko- 



men, 
aan het 
blad korte telegrammen 



te schrijven, die niet al te onwaarschijn- 



lijk 
sensatienieuws 
bevatten 
en liefst 



door latere telegrammen niet geheel en 



al teruggetrokken behoeven te worden. 


BUITENLAND. 


Rome.—Rev. dr. Parker, domi- 


né ~vau 
de South 
Congregatiouall 


C'hurch te Hardford in Connecticut 



(V. S.) 
zeide onlangs in eene rede :! 


Als Christen en als I'rotestantsch gees- 


telijke wensch ik opnieuw te verklaren, 
met welk een onbeperkte hoogachting 
en dankbaarheid ik dien eerbiedwaard 
digen prelaat, den Rómeinschen Opper- 
priester. beschouw, wegens de ijverige, 
edele en grootmoedige pogingen, door 
hem aangewend: in. zijn hoógen ouder- 
dom, om den oorlog te bezweren. 
Aan 


het hoofd;ívan 
een 
Kerk staande,' die 


talrijk ei\ machtig is.in bijna ieder tond, 
heeft hij zich bezield getoond door-den 
geest en geleid door . de beginselen 
. van 


den Heer, wien alle Christenen getrouw- 
heid belijden.. „Hij heeft zich met onver- 
gaqkelijkë éerë gekroond, 


* 


, vV 
pat $s$ «}leen.zij; dte, in i hem . geloo- 


ven als in den*PÏaatsbekleeder van Chris* 
Uv 
} Y{. ■ 
- '■ 


■ •;^ 


tus op aarde, wat wij;! niet 


« doen, maar 


ook allen ¿lie zich Christenen 


' belijden; 


Hem hulde en eerbied 
brengen. 
Gave 


God,-,dat de aanvoerders 
van andere 


kérken dan de Romeinsche hadden 
ge- 


sproken 
en gehandeld, 
zooals hij het 


heeft gedaan.. 


• 


--De bezoekers van de tentoonstel- 


ling'te Turijn werden op eigenaardi- 
ge wijze verrast door «io aanwezig- 
heid van een aantal inboorlingen uit 
verschillende Katholieke 
inissiege- 



westen. Er waren verschillende groe- 



pen, 1die voor't meeréndeel tamelijk 



goed het Italiaansch machtig zijri . J 
Veertien Cliineezen, geleid door de 
paters Fugolla, Pia 
»la Nettuno en! 
uit Sjantong, Sjansi en Shensi. 
Zes-j 


tien 
Indiërs en inlandsche zusters, 



uit de prefectuur van Madras, geleid 



door 
Franciscaner 
missionarissen 



van Maria. 
l)rie en dertig Eritlireërsj 


waaronder jongens en meisjes uit de: 
slavernij 
vrijgekocht, 
inlandsche! 


priester* en religieuzen, geleid doorj 
pater 
Vicenzo da Monteleorif, een! 


Capucijn, en door zuster Sant'-Anna 
van Piacotiza: 
Zes en twintig 
jon- 


gens en meisjes uit Boven-Egypte 



van Thcbe en Assioet, medegebracht 
door 
Lombardische 
Franciscaner! 


missionarissen. 
Zeven Hedouïnen uit' 


de woestijnen 
van de overzijde der! 


Jorda;m. 
Negen kindertjes uit het 


li. Land,door Franciscanen iiu'dege- 



bracht uit Jetusalem en Bethlehem, 
inboorlingen uit MattoUrosso, geleid 
door p.iters Salesianen. 
Acht India-! 


nen-kinderen, uit den stam van Co- 
ba uit 
Bolivia en vier weezeu uit! 


Smyrna, in het geheel dus 
U't> 
per- 


sonen, allen een heerlijk 
getuigenis 


afleggend 
van de katholiciteit 
der 


Roomselie Kerk. 


Duitschland. 


- 
De Frunhfur- 
ter Zi>itwuj ha l onder haar berich- 
ten over de.Cubaansehe kwestie o. 
a. ook gezegd, dat 
de 
Spaansche 


Jesuïeten eigenaars 
waren 
van de! 


Transatlantische 
Stoomvaart-Maat- 


schappij, waarvan zij groote inkom- 
sten heetten te trekken, en beschul- 
digde hen oorzaak te zijn van liet 
erbarmelijk 
vervoer der 
zieke sol- 


daten, welke „uit 
Cuba 
naar 
het. 
vaderland ' getransporteerd 
werden. 


Deze. valsche 
beschuldiging 
heeft 


de volgende 
verbetering «uitgelokt 


onder net 
zegel van de prefectuur 


der Societeit van Jesús te Toledo: 


„Ik 
verzoek 
den 
uitgever 
van 
de 


Frankfurter /fitting de 
volgende 
ver- 


betering op 
te nemen 
: 


„De bewering van de Frankfurter Zei- 


tung (Maart 
en April 1S98) als zouden 


de Jesuïeten eigenaars zijn van de Trans- 
atlantische Compagnie, van de Handels- 
vennootschap van Siglo, van de 
Machi- 


ne-fabrieken 
en 
scheepsbouwwerven 


Maritèfia y Terrestre, van de Algem. Ta- 
baks-Qompagnie der Philippijnen, 
van 



de Spíansch-koloniale Bank en van het 



Noorder Spoorwegnet, is in haar geheel! 
en 
in al hare deelen volstrekt onjuist. 



De Jesuïeten zijn noch 
eigenaars noch 



aandeelhouders in 
bovengenoemde on-j 


dernemingen, en zij trekken 
van 
geen 



hunner het minste voordeel. 


JAIMK VIOO, S. J. 


Het Frankforter blad heeft deze 


verbetering niet 
gepubliceerd 
zon- 


der er een 
hatelijkheid bij te 
voe- 


gen, namelijk: dat deze verbetering 
waarschijnlijk 
eenê.,.. repercutió 


menfalis bevat, en dat zij voor haar 
niet meer 
waarde 
heeft 
dan een 


„Jesuïeteii-getuigenis"! De bekrom- 
penheid kart 
toch 
verre 
gaan bij 


ontwikkelde menschen. 


Belgie.—De Katholieken kun- 


nen over den afloop der 
herstem- 


mingen- tevreden zijn. Voor den Se- 
naat is de verhouding 
niet 
veran- 


derd : 


■ te Doornik verloren zij een 


zpttd aan de liberalen; to Verviers 
wonnen zij er een op hen. Wat de 
Kamer betreft, 
de 
nieuwe zal 
be- 


staan ¿uit: 
112 Katholieken, 
% libera- 


len, 
10 
!radicale, 
,.28; socialisten . De 


groote? beteekenis van dè herstem- 
mingen is geweest, dat een deel der 
liberalen,-'.verschrikt over het steeds 
voortwoekerend 
socialisme,'niet 


meer, ¿ zooals 
. de "vorige 
maal,- ;in 


herstemming):den 'socialist &fetemde 
maar den: candidaatder.partij van 


Zij hadden 
;IMjl 
wmmiimtsmnsm 


lang geleden te Charleroi de Belgi- 
sche vlag verbrandde. Andere libe- 
ralen konden 
hun anti-clericalisme 
niet onderdrukken 
en steunden lie- 
ver den revolutionnair dan den Ka- 
tholiek. Zoo hebben to Luik wel 
CO 
percent 
der liberalen voor do Ka- 
tholieken gestemd, doch de socialis- 
ten zijn er 
zoo sterk, dat zij toch 
wonnen. 
Het 
ministerie, dat eeno 
Katholieke 
meerderheid 
van 
70 
stemmen had beschikt thnns over ce- 
ne van 
72. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE 
KINDEREN. 


Elk walgelijk en onsmakelijk 
ge- 
neesmiddei staat volwassenen 
tegen 


en verwekt afkeer bij kinderen. 
Zon- 
der twijfel moet men dikwijls het 
uitblijven van goede gevolgen voor 
een 
gedeelte 
toeschrijven 
aan 
do 
walging, die het 
geneesmiddel 
ver- 
wekt 


— en dit is de ondergang van 



het systeem. 
Zoo gaat het 
<»>k bij 


¡do Levertraan, die dikwijls met 
ge- 
weld wordt opgedrongen met de ge- 
wone, vroegere preparaten 
aan 
te- 


genstribbelende en iuil|>l>eiloe\t'ildo 



kinderen. 
De meest sprekende 
te- 
genstelling biedt 


HET PREPARAAT 


VAN WAMPOLE. 


j dat. ofschoon het .'Ule horstel en 
ge- 


| nezing aanbrengende eigenschappen 
bevat der zuivere Levertraan, <loer 



ons uit versche lever van kabeljauw 
ijgetrokken, toch geheel en al 
vrij 
is 


: van iciilijilijl.ru sni<ial>, nnl;,'n l;h ur. 


¡I Dit preparaat is «>ll vermenging van 


i, Levertraan niet llypophosphiten-si- 
ijoop, Extracten 
van 
mout 
e» wilde 


1.kerseschillen. 
Wampole's Preparaat 


heeft zijns gelijken niet in het 
ge- 


nezen 
van 
bleek»», 
tengere, 
veima- 


|genie kinderen, vooral van die lijden 



aan bloedarmoede, klieren, aan de en- 


ij gelsche ziekte, aan ziekten in de bee- 



nen en io liet bloed. Zij» onovertrof- 



fen eigenschappen zijn van de hoogste 



orde. 
Het kweekt nieuw bloed aan, 
sterkt de spieren, bevordert het krij- 



gen van tanden, geeft kracht aan do 
boenen en maakt de kinderen 
be- 


kwaam 0111 tot gezonde mannen eu 



vrouwen op te groeien 
: onnlat de je- 
nezing is aangewend in ile jenyd, is 
(leze voordeel ¡y en blijvend. 
Ouders, 
wier kinderen ziek zijn, kunnen niet 
te spoedig hun toevlucht 
nemen 
tot 


dit geneesmiddel. 
Die 
er 
op 
ver- 


trouwt, wordt niet bedrogen; het is 
bereid om te 
genezen, niet 
0111 
te 


bedriegen, 
liet is een vinding der 


moderne 
wetenschap 
en 
de 
besto 


zaak, die de geneeskunde heeft aan 
te bieden. 
Het 
is zoet als honig en 


alleen 
het onvervalschte preparaat 


geeft reeds goede resultaten 
na do 


eerste 
dosis. 
Bij alle 
apothekers 



wordt het verkocht. 
(•„>) 


EMULSION DE SCOTT. 


No 
se deje Ucl. adelgazar. 
Use la 


•Emulsión de 
Scott" y désela también 


á 
su familia, 
l'n 
cuerpo 
robusto está 


siempre preparado para rechazar las en- 
fermedades. 


Harquisimeto, Venezuela, 
10 de Abril 


de 1884. 


Dr. José I. Arroyo. Médico-Cirujano 


de la Universidad de Caracas, Miembro 
del Colegio de Médicos de la República. 


Certifico : que he usado en mi prác- 


tica, desde largo tiempo, la "Emulsión 
de Scott, aplicándola en todos aquellas 
enfermedades en que las ciencia.la'pres- 
cribe como tisis, escrófula, bronquitis 
cr'ónicas," anemias, etc. :'Esta prepara- 
ción, que siempre me ha dado magnífi- 
cos resultados es á más tle un precioso 
medicamento, un alimento rrparador\ tanta 
para los adultos comopara los niños. 


' 


v 
i-V-it' 
¿Vii 


: 
Dr. José I. Arroyo, 


- ' 
- 
. 


2 
(• 



- 



. 
' 
< 


4«IO O tí ¡DI 
C€ R A CA.O 


AMI G jOKID 1 CtiRA C A O. 


TOSESYCATARROS. 


Como curativo de la Tos y del Catarro no tiene 


igual la Emulsión de Scott. 
Hay gran diferencia entre 


detener" ó V aliviar" y curar radüalmente un catarro 


ó tos. 
No puede haber curación real sin hacer desapa- 


recer la causa'de la enfermedad. 
La Emulsión de Scott 


devuelve al sistema robustez y fuerzas haciendo que no 
esté tan expuesto á estas enfermedades. 
El principio de 


la Tisis es á menudo un catarro ó tos. 
Como la 


Emulsión de scott 


y*' 
aceite de hígado de bacalao con 
hipo- 


fosñtos de cal y de sosa cura tan efectiva- 
mente la tos y el catarro, se la considera 


AafittfjS* 
muy necesaria medicina de familia que es 
prudente 
conservar en la casa contra tan 


fuecuentes afecciones. 
lis agradable al pa- 


ladar. 
Los niños la 
toman con verdadero 


placer y los transforma de raquíticos y en- 


Aíarc*<jc Fabrica, 
debles A fuertes y rollizos, blindandolos, por 


decirlo así, contra las Toses y Catarros y otras enfermeda- 
des. 
Pruébese. 
No hay nada mejor para curar la Anemia. 
. 


r 


De venta ca las Boticas. 
Rechácense las imitaciones. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


Openbare Verkoping. 
F Qí'cG RH FI HO ÜBLEt'tE 


Este muy conocido Taller se 


ofrece de nuevo <u> trabajos á 
his 
numerosos clientes, acaba 


tic recibir máquinas de laAiúlti- 
mas 
invenciones y 
tiene cons- 


-tantemente de venta aparatos 
¡jé ingredientes frescos para el 
liarte fotográfico. 
: 


|¡ 
¡2 


. 


HORAS DE TRABAJO 


de 8 A, M. 
- 4 P. M. 


i 
• 


i.. . ' 
' 


te LEIDEN. 



FA I»HIK ANT VAN 


Verduurzaamde 



i,, 
, Levensmiddelen. 
: 



ijcdfponecri! 


i, 
XU. 
Neveiisstaand 



komt voor op de 



/jní bodems of deksels der 
Lt, 
, blikken, op de etiketten 



rabricksmerk en verpakkingen. 
"steeds" 
blijft de inteekening geopend op de 


Papiatnentsch-Kollandschii Woordenlijst 


DOOK 


ALFREDO F. SINTIAGO. 



V 
•. 


'• 
' ' • 'V 
Nadere informaties te-bekomen- { 


te Willemstad, Kerkstraat >N?i95ï; 
of in den Boekhandel vánVde Hee» 
; 


ren A. Bethencourt en Zoneri; \Vü» 
lemstad. 


* 


_ 
.. 
. 


N* 743 van 
¿¡Curac**^ 


' 


, 
L-Ï-ÜJLT 


■ 


■: tl 
■■ 


■ 
o I 
I 



'*<*■** 
"/„• 


" 


¡ 



•* 


_ 
>j 


De,jntóekening is open- j 


gesteld ö|) den 32en Jaar- 
ffaiiü' ván de 


Í! 


Katholieke Illustratie. 
|| 


• 
!' 


De Katholieke Ili.i;s-;| 


■tuA tiE 
verschijnt 
in 
52 ¡I 


wekelijkso] ie 
nummers of 



12 maandelijksche 
aHeve-!; 


ring 
(naar verkiezing 
, tel 


hekomen.) 
!i 


De abonnementsprijs is') 


slechts H.0.d0 per jaar. 
| 


.' '. i 
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? 



_ 
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¡DIAMANTE,! 
S 
. 
10HGMAN è MARTINEZ, 
5 



: giíí. 
íg¿j 


2: 


•' Zitoti*XzplMlsa,Homo yKilOlor. 
•i. 


5 las faiMNiUturnk Iham. si, 
aiiiiiiiuMiiiiiiiiiiiiKI 


íf: 
K,-t; &■"■:- 1 
- 


ij 
• Op Maandag, den l*den Juli 
JS'.'S. 


¡I des namiddags 
ten één 
ure 
zullen 
ip liet pakhui* van wijlen don Heer: 



C. Sprock 
L'y... Willemstad, I.'reede 



Strn.it. in I.et 
publiek 
worden 
ver- 


; koclU 
: 


i 
ÜIVEEN HUIS EN KUVE. staande j' 


en geleden op Pieterinaai, onder 
j! 


. 
N". 41. en een stuk 
gronds met ij 



- w; hot thans d tarop gebouwde : 


' 


j' 


! i 
3. EEN' HUIS EN EKVE. gelegen j: 



in,de 
Straat, 
¡t 


i! 
onder N". I<H 
: 


|:j". EEN STUK GRONDS. 
gelegen i| 


4 
beoosten 
de Willems'a len 
be- : 



¡ 
noorden de Willemstraat. onder 


|i 


■ 
N". 
'¿75 met 
de daarop staan 



'! 
-t 
huizen 
en 
1 
groóte 
houti'ii 


;■ 
loods, 
bekend onder 
den 
naam 


van karnal ; 
'! 


jj 4".¡EEN STUK 
GRONDS. 
met dei 


, 
daarop gebouwde 
4 
huizen, 
ge;. 


j| 
legen 
op Pietejinaai 
en bektn 1;• 
onder den naam 
van Caracas; 



li 
I 



jenopMamulatj, den 17 Juli 1SM} h-r: 



i; zelfdar ure en plaatse : 


|| 1". de thans veroenigde goederen 
: 
|{ 


[\ 
«. DE FLANTAtJ E, genaamd de ; 


;! 
, 
Goede Hoop 
voorheen Klein 
j 


Huxendual. 
gelegen 
alhier in ij 


j! 
het boven-k wartier. '¿edistrict : i' 


¡I 
h. EEN STUK GRONDS gelegen !j 


in het ",'e distriet dezes eilands, 'j 
ten zuiden van het stuk gronds, ¡i 


! 
genaamd de Hoop ; alias Jhi- j 


i 
seminal 
: 
i 


' 
c. EEN 
STUK 
OHONDS, 
ge", 


j 
naamd Jlneiio 
I 'infit, 
gelegen 
j 
in 
het 
'-ie 
distriet, Oontdivi-! 


¡ 


- sie dezes eilands, inet het daar- i 
bij 
behoorend 
stuk 
gronds, 


door het Gouvernement in ruil; 
afgestaan. 
¡ 


2°. Twéé, thans inééngetrokken stuk- i 
ken 
gronds, gelegen in 
liet 
3e j 


( 
district dezes eilands, benoorden I 
dé plantage Jlavenstein enz 
; 
]-i\ EEN HUIS EN ERVE, 
staande 


ni; 
gelegen in 
de Willemstad, 
Breide 
Straat, 
onder 
Nos. 
9C. 


j 1 -- en 
'J7. 



: 
- 


SVStaande; gemelde 
goederen 
ten! 


•name 
van 
wijlen 
;■ deti: Hetr 
C. 
jSPKOCK CSS. 
J 


'~ r 
1 


i t|Nadere 


■ inlichtingen te bekomen 
jtén kantore. -van 
den -Notaría 
C. 
¡GoBSIKA. 
hï 
v. ,v j / ',•{ 


! v, 


■ Curasao, 30 Juni 1808. 
. 
V., 


C. W. PitTßßaz. 
j 


fy}Ay 
-v"^P/: o.";Kck«*/:" | 


■■if--"; Vv 
1' ;'k'- 
• Vi : 
a. w. nmiu* r«. 


- 
- 
"'.v 
" 



• 
>■ 


• 



AOVERTENTIEN. 


Bekendmaking. 


I).< publieke verkoon 
van ZILVE- 


ItEN, 
(i OUDEN 
en JUW KELEN 


YOOUWERPEN, beleend tor Spaar- 
«*n Beleenbank van 
1 Januari t/m :>0 


Juni lS'.Mj, onder N°. 
í(i(sí> E t/m N'. 


•J217 H, zal plaats hebben op Donder- 
dag den ¿sen Juli a. s. en volgende 
dagen. 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, 
door de 


aanzuivering der verschuldigde 
in- 


oresten. 
Curaca-». di*» Ni Juli 
!S',)S. 


De 
Voorzitter. 


M. P.CU li lEL. 


ANUNCIO. 


Üendeinuntoe .li I'IiEENDANAN 


di PLATA. 
Olio 
i 
DJ AMANTA 


k'«" tin placa ti i arib.i nan na Spaar- 
en /.'.■/i'i'/i//./ƒ//,-, 
esta .'snaii t\»r di 
1 


di Januari t.' 
:io 
<li 
Juni !S% 
bao 


«li N". 7 
Ej.' N 
. •.'•.'U H. lo toeina 


litgá 


< 1¡.i 
11'ielnv. 
di Juli 
i 
dia- 


nan ko.> ta 


Ta jama iuteroaditiian di bin 
pa- 


ga nan iuteies. alia di evita nan beu- 
«¡cmentoe. 


(.'iliaca". 


-> di Juli 
l¡a!)s. 
President, 


M. I'. CU HIEL. 


, 



I 



'I 


;A US PERSONAS DE BUEN GUSTO!; 


o 


K1 que desee tomar una eer-! 


ve/a pura verdaderamente de-; 
liciosa, que no contiene alcohol j 
>inu en cantidad insignificante. 
o 


■ 


ínine la afamada marca 


15L CIKHVO, 
i i 


la 
más apropiada para los di-: 


mas cálidos. 
I; 


I nieu- airentes para 
Curazao. 
' 
i 1 


DE LANNOY 
& Co. 
i! 
«i 


líotica <'nitral. 


i! 


E 
donr mis 
¡n 
i*,; 


*1 Hilen l'ija( i'iiiiiiitiiif Znfi is dt- 


Xoiiei- 


ÍJiJhuidsche Toiletzeep, tijn 
fumeerd, bijzonder zacht voor <le luiid 
cu do ineust geschikte Zeep voor zui- 
gelingen 
en kinderen 
en 
voor alle 


personen, die prijs stellen op cene ge-;! 
zonde blanke en zachte huid. 


Voor de tropische luchtstreken is, 
deze Zeep uitmuntend, daar zij door 



zuiverheid 
van fabrikaat 
en hoog!' 


zeepgehalte onveranderlijk en niet 
aan uitdrogen onderhevig is. 
. 



Onze PalmUine Xeep staat onder 


voortdurende controle van Dr. P. F. 
VAN HAMEL ROOS en A. HAR- 
MENS WzN.te Amsterdam. 
leder stukje moet van onzen naam 
en gedeponeerdfabrieksmerk «• MiET 
•I.YKEn" voorzien zijn. 


Men wnchte zlcli voor de talrijke nn- 
MiaakselH. 
«OLIEDEVËItKOOPEItS GEZOCHT. 


QEBRv DÖBBELMANN, 


-Vijmegen. 
; 


- Zeepfabrikantenf 


